<Designatio> terrarum

<1246 settembre ?> 

Elenco delle terre che Bonetto "de Sancto Abundio" e suo fratello tengono in fitto dal monastero di S. Abbondio.
Originale in ASMi, P, cart. 106, n. 58 <e> [A].  Regesto PARUTA - MAURELLI, ad a. (ma v. quanto precisato a proposito del "preceptum" del 12 settembre, n. 58 <a>).

Pergamena (unita mediante cucitura ad altre dieci, conservate sotto il medesimo numero di collocazione archivistica 58: per facilitarne l'identificazione vengono qui individuate con lettere in sequenza alfabetica tra parentesi uncinate, seguendo l'ordine con cui sono cucite; e cfr. ancora quanto scritto relativamente al "preceptum" del 12 settembre) fortemente sagomata, con numerosi piccoli fori originari; lo stato di conservazione è mediocre, con macchie di umidità, numerose grinze, generale evanescenza dell'inchiostro.

Qualche scorrettezza grammaticale, specie di concordanza.

§  Hec sunt terre quas Bonetus de | Sancto Abundio et frater tenent ad fictum a mo|nasterio Sancti Abundii ibi prope monasterium.
In primis peciae (a) due (b) terre, pratum et ca(m)pum et vineam, | que est ad Sanctum Protaxium et ubi dicitur in Salbaritium, | a mane via, a meridie Iacobi de Cassina et Massirii, | a nullora rugia, a sero Guidonis et Fomaxii de Sancto | Andrea.  Item alia petia vineata (c) que est ubi dicitur in Vinea Donica, | a mane Guidonis et Fomaxii suprascripti, a meridie suprascripti Maxirii, | a nullora via, a sero sedimina in quo habitant Bonetus | et Petrus (d).  Item p(etia) .I. (e) silve iacentis ubi dicitur in Silva Leono, a meridie | et a sero (f) tenet Homodeus, a mane suprascripti monasterii, a nullora (g)| Mar(tini) de Marchixia (h).  Item p(etia) .I. t(erre) vineate que est ubi dicitur ad Coetam (i)| ap(ud) molinum Patarinis, a meridie rugia, a mane Petri | de Vestito, a sero Fomaxii et Guidonis, a nulora suprascripti Petri. 

 Item p(etia) .I. t(erre) vi(neate) que est ubi dicitur in Rotondo, a mane suprascripti Petri, a nullora | et a .ssero et a meridie suprascripti Boneti. Item p(etia) .I. silve et busci (j) que est ubi dicitur sub Fenestra, | a mane (k) Gasparoli de Sancto Iohanne, a meridi<e> suprascripti monasterii, a nullo<ra> Petri de Sancto (l)| Iohanne (m) et Patarenis a sero.  Item p(etia) .I. silve et busci ubi dicitur ad Piscinam (n),| a mane suprascripti monasterii et Guidonis et Fo(maxii) a meridie, suprascripti monasterii a nullora, Patare|nis a sero.  Item p(etia) .I. silve et busci ubi dicitur in Doso Meçano, a sero Volte Pa|sare, a meridie suprascripti Petri, a nullora Gui[donis] et Fomax[ii], | a mane (o) suprascripti Homodei.         
(a) - e aggiunto con evidenza in seguito modificando per ottenere il dittongo la parte destra della a.          (b) due nell'interlineo in corrispondenza di una espunto.          (c) vineata nell'interlineo.          (d) Segue un intero paragrafo, evidentemente non corretto, depennato: Item pe(tia) .I. t(erre) que proppe molendinum ubi dicitur ad Coetam <ubi-Coetam nell'interlineo> quod tenetur per |  Patarenos de Rondenario, a meridie Petrus de Vestito, a nullora | Mar(tini) de Marchixia, a meridie tenent Patarini et a sero via | publica.          (e) Segue tr espunto e parzialmente eraso.          (f) s(er)o nell'interlineo in corrispondenza di nullora depennato.          (g) a nullora nell'interlineo in corrispondenza di a s(er)o depennato.          (h) -r- pare corretta su altre lettere non riconoscibili.          (i) -a- corretta su u. Segue all'inizio della riga successiva  d(e) molino depennato.          (j)  et  (tachigrafico) busci nell'interlineo.          (k) Con segno abbreviativo superfluo depennato.          (l) s- corretta su o.           (m) Segue s depennata.          (n) Segue p(os)t mo  depennato.        (o) Con segno abbreviativo superfluo depennato. 

(R.P.C.)
